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—No en sóc gens de romàntica, jo. A cada nou amor li passo Tesponja de l'oblit. 
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(ivnto estodin dt Gracia, 
Entn Travcsera s Manano CubtJ 

GRAN CAFÈ RESTAURANT «TÍVOLI» 
Grandea condertoc todoa lo# dlai, tarde y noche, por 
el renonabrado QUINTETO VILA. - Económlco y et-
merado «ervicio a la carta. - Servicio de automÓTl-
les especial de la caaa, a precioa muy económicoa. 

R O Y A L C O N C E R T 
MAüguta DU. DUBKO, 106 I 108 

Programea extraordinària i variata. - Debuta 4'aplau-
didea artiatea, ballariuea, cançonetiatea, cuplettatea. 

ÈXITS I ÈXITS I EX1TS CADA DIA1 

A L C A Z A R E S P A S O L 
EI palau de lea varíetéa del carrer de la Unió, el méa 
aelecte I el més concorregut. - Cada dia gran èxit de 
les simpàtiques cantatrius NITA CORA i MARIA 

GAMITO 

MONTE CARLO 
COMTE DE L'ASSALT, NÚM. 26 

El més luxós i el més concorregut. - Contínuament 
debuts d'artistes de cartell. - Riquesa, bon gust i 
bones dones. - Consumacions de les millors marques. 
Gran èxit de la parella de balls internacionals NEL-

KOSKA 

EDEN CONCERT 
TEMPLE DE L'ART I DE LA BELLESA 

Lloc de reunió de lo millor de cada casa. Calefacció 
central garantida. Riquesa, bon gust i bones formes. 
Artistes de cartell. Consumacions de les millors mar­
ques i restaurant de nit amb orquestra de tzigans. 

GRAN MUSIC-HALL <L'AS> 
Grandiós èxit de la «troupe» MORITAS-MANZANO 
i de la cançonetista excèntrica MARI PALMER1TA 

E L C A N T À B R I C 
SANTA ANNA, I I 

OSTRES - PEIXOS - MARISCS - DEGUSTACIÓ 

G R A N M A R T I N ICA 
CARRER ABAT SAFONT (davant l'aEifanyola) 

Grandioaoa balla, tarda i nit, per una orqueatra de 
punta. Servit per xamosea cambrer ca. Paradia dt la 

gresca i de la ballaruga. 

GRAN CABARET «CAFÈ CATALAN" 
Colissen de la barrila i de! boa hnmor 

RamMa i t Santa Ménlca, • 
Cada dia, ball dea de lea 6 de la tarda s 
matí, pel «jaxz-band» del popular Torrea. 

lea 4 •!«> 

PROFESORAS DE RELACIONES MUNDANAS 
elegantea, amablea, jóvenea y hermoaaa. Profeaorai 
eapecialea para caballeros de edad y forasteroa. Cla-
aea deade laa 4 de la tarde has ta laa 3 de la madru-
gada.—Hospital, 19, principal.—Precio de la leccióo, 

de IS • 75 peactaa. 
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PRODUCTOS DONNATTI 
jue a los renombradoi meriicatpento» DONNATTI. lot 
onales. apenaa Introdnoidos en Eepaüa, han tornado 
la delantera a nu aimilarea naoionales y extranjeros, 

por ma rlrtudea oaratlTaa: VENKEEO. BLKNOEEAQIA. Bapidísima caraoión radical, aln Moda» nl 
molestias. pudiendo haceree la oaraoión nno mimno. La irrltaoión, freeaeneia d» orinar, «•J^J'j·S 
trecheces nretrales, cistitis, catarros de la yejiga, desaparecen como por encanto con los OONrBTlJ 
DONNATTI; 6 ptaa. eaja.—La molesta gota militar desaparece instantàneamonte con la maraTlUosa 
INYECCION DEL PEOPESOE DONNATTI. siendo esta Inyecoión la única que la cnra deBnltlvamen-
te. Dlceraa. etc. Un truco de INYECOIÓN DONNATTI. 6 ptas.—La SÍFILIS: El únloo preparado 
racional. cientíUco y de reanltados positlros. que haoo deaapareoer toias las seSales a las primeres 
doaia. ea el maraTÍlloso EOOB DONNATTI. Bs el deparativo por excelonda; cara radicalment* la SÍ­
FILIS sin las terribles oonsecaenoias de los otros preparades. Regenera oompletamente la sanpe In 
fecta. Cnra las adenitis glandalares, dolor de los hneeoa. ernpciones en la piel. pérdidas semlnalo^ 

= ateéMra. On frasoo de EOOB DONNATTI. 6 ptas.—IMPOTENCIA: Esta placa de la generaolón actual, que hace enTejecw 
= antea do hora a uinchos Jóvenes. ha dejado de eiistir deade qae el proteeor DONNATTI. de Bomv ha dado a conooer »a "«i" 
g sal ELIXIB. Dernelre la Juventad. el Tigor y las faer»M perdldas,_sin Masar 1 os_eetra«os de otI|0· P J ^ ^ ^ ^ " ; ™ " ' J ^ " , ^ 
= al mismo tiempo. tònloo. estomacal y gr 
= dosis. Dn frasoo de ELIXIB DONNATTI, 
= tamente y con reserva onantas eonsultas BV 
= Mn Bilbao: BarandiarAn y C». Mn S&víUa: Joeé Marín OalAn, farmàcia. Sn Ueliüa: Farmàcia Bernardi. can* Alfonso Ai-l 
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Pasamant a la baatreta 
Oalt UabalU pobUeata «n aón noponiablM 
IOI aaton. — Ro M retornen ell orijlnol-r 

BARCELONÂ  17 DE MAIG DE 1922 

i i y houlvi 
D'ÀMOl 

F P F V f 

A i xò dels Pomells de Joventut s 'estén 
que fa fredat. L'al tre dia se'n va 
inaugurar un a Tagamanent: «Els 
pinatelis de la Pà t r i a» . Aviat fins h i 
hau rà pomells al carrer dte Lan-
càster . Seran pomells de tomàque t s , 

però pomells. Es una passa que no té aturador; 
ni que tanquin el repartidor de Jesús , n i que se­
gellin les fonts de l 'aigua de Montcada, som als 
pomells i hem de ballar. 

Jo no ho trobo pas malament que els grans es 
cuidin de la quitxalla. Sempre hi ha hagut se­
nyors aficionats a la puericultura. Les aficions no 
es compren ni es venen. H i ha persona que no l i 
loqueu l'acordeón, i , en canvi, a mi no m'agrada. 
Feu-hi gastos. P e r ò , q u è voleu que us digui ? 
Opino que tot té un l ímit en aquest «nón. To t té 
el seu punt de dolç ; depassar aquest punt és to­
car el violón, i els pomellistes, per mi , ja fa temps 
que l'estan tocant, o millor d i t , ens l'estan tocant 
a marxes dobles. 

La societat no va pas prou a l 'hora per a que 
tots els esforços dels arregladors hagin de dedi-
rar-se a una classe única de sers humans, la quit-
xalleta, que els nois, per ésser nois, ja acostumen 
a ésser forts, i les noies, així que fan un xiquet de 
goig, de seguida troben senyors disposats a cui-
dar-se'n. S í , home : aquesta és la pura verdad, 
que diu aquell pobre. 

H i ha edats tant o més perilloses que la infàn­
cia i de les quals edats n ingú se'n cuida. H i ha 
això que se'n diu l'edat madura, que vol dir n i 
jove ni vell, mitja figa, m i g ra ïm, que és una de 
les èpoques més cr í t iques de la persona. 

Encara no he sentit d i r mai a n ingú que s'ha-
f>ués fundat cap L l iga , n i cap Comitè benèfic, 
per a cuidar i vetllar pels solterons o per les jamo-
"as, i j o sostinc, amb l 'experiència que he adqui-
rit pels meus trenta tres anys de mosso d'esqua­
dra, que l i és més fàcil perdre's un solter madur, 
0 una soltera ajamonada, que una criatura pome-
"íiíica. E l pomell, tot lo més que a r r ibarà a fer, 
^ r à impedir que la criatura mastegui regalèssia 
en excés, o mengi massa p e g a d o l ç a ; però la ja-
"•ona, a i ! , sospira a voltes per mastegar una re­
galèssia, o rosegar-se una pegadolça mol t més 

perillosa. L a pegadolça de la joventut, no danya 
més que al ventrel l ; la de l'edat madura perjudica 
el ventrell i taca l ' àn ima . 

El pomell farà que un nen perdi l'afició a jugar 
a pilota ; però h i ha pilotes de l'edat madura que 
no es deixen així com així . 

Pe rò encara hi ha quelcom més : la criatura té 
ja el seu pedagog natural : el pare i la mare que 
la va pa r i r ; mentre que els pobres sollefons, les 
ties, les que es queden per a vestir sants i les 
jamones, solen no tenir n ingú que se'n cuidi . 
Ells no conten amb ningú que els digui <•] Por ah i 
te pudras !», i , és clar, reben del ca rpó . Elles, po-
bretes, no reben del ca rpó ni d'enlloc, i d ' a ixò es 
queixen ; són els bacallans secs de la humanitat, 
que encara no han trobat el seu Folch i Torres 
que les apomelli. 

Considerant, doncs, la injustícia de tot això, 
PAPITU, que sempre està al tanto, fa avui al poble 
de Barcelona la següent crida : 

«Ba rce lon in s : 
Ja ha arribat l 'hora de reparar una injustícia 

social, un oblit , un a b a n d ó . Tenim a les jamonas 
sovint massa deixades de la nostra mà, encara que 
de tant en tant algun desvagat o maniàt ic no les 
deixi de la seva. La jamona és una fruita madura 
que devem conservar per a evitar que no es maqui 
i es podreixi . La jamona no sol agradar a gaire 
gent ; el jamón ja és altra cosa. Per què oblidar, 
doncs, aquesta edat de la dona i de l'home, tant 
0 més perillosa que la infància, encara que el doc­
tor Mart ínez Vargas digui el contrari ? 

Així com s'han creat els Pomells de Joventut, 
que tants beneficis morals i materials reportaran 
a la Pà t r i a , si la cosa no s'espatlla, per què no 
hem de d'ajuntar-nos els homes de bona volun­
tat, encara que no fem comèdies, i per q u è ' n o 
hem de fundar t ambé els pomells de solterons 
1 solterones ? 

Imagineu-vos lo bonic que faria veure amb bar­
retina vermella com un glop de llet tenyida de 
vermell, a dos o tres cents senyors vidus o solters 
d'edat, i amb la caputxeta blanca a totes les ja­
monas i ties de Catalunya! Maco! Maco de 
d e b ò ! 

Catalans, fins que no fem això no farem Pà ­
tria I 

S'admeten donatius a la Redacció de PAPITU.» 

8 
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UN FABRICANT D'ANGELETS 

EET aquí que en una ci ' i tat de la dolça 
F r a n ç a vivia una virtuosa dama, la 
senyora M o r i n . Estaba rasada amb 
el senyor tinent d'alcalde, el qual 
era, a l'ensems, un importantlssim 
negociant de vins i begudes de tota 

mena. Ella era membre de totes les societats de 
beneficència, formant part, en moltes d'elles, de 
les Directives : en l 'una, tresorera; en l 'al tra, vo­
cal ; en una tercera, comptadora, i finalment, en 
la mai prou ponderada «Gota de Lle t» , ocupava 
el primer lloc : n'era la presidenta. 

* 

Però en la vida de la senyora M o r i n h i havia 
un misteri. No s'han pogut esbrinar les causes: 
potser massa ardor en els primers mesos o anys, 
manca d ' a v i n e n ç a e n cl fruir , r e p u g n à n c i a física.. . 
qu i ho sap! E l certus és que el matr imoni , per­
fectament avingut en las apar iènc ies , menjant 
junts, passejant junts, presentant-se sempre en 
públ ic aparellats, quan era l 'hora de ficar-se al 
l l i t , al cau i al cove, es separaven i tirava cada u 
per son costat. 

De com s'aconsolava el mascle, no n'hem de 
fer res; l lòg icament pensant, tenint diners com 
tenia, no devia mancar-li una meuqueta. 

Referent a Mme . M o r i n , pa s sà unes nits hor r i ­
bles després de la separac ió , pe rò a la fi consegu í 
aconsolar-se; m i l l o r : que l'aconsolessin els ofi­
cials de la gua rn ic ió . 

En el mateix lloc vivia una celebritat mèdica, 
el doctor Ble. Era un home imponent, alt, amb 
unes celles peludes com pells de coni l l , amb la 
rara tallada a cops de destral i unes gran barbes. 
Aquest metge era la parella, en lo tocant a benè­
fic, caritatiu, bo i honorable, de Mme. M o r i n . 

A pesar de què cobrava, i de q u è cobrava b é , 
tothom l i estava agra ï t i l i devia serveis; a tal 
punt a r r ibà a ixò de l ' ag ra ïmen t , que els notables 
de la població , ajudats per les corporacions ofi-
ficials i les societats benèfiques, decidiren fer fer 
una medalla dedicada a ell , nomenant-lo el pro­
tector de la infància, i oferir-la-hi després d 'un 
gran à p a t . 

Perfectament, un mes Mme . Mor in es t robà a 
faltar quelcom, i com fos que al s egüen t l i man­

q u é s altra volta, es posà la mà al ventre i dipué: 
—Pastarada ! 
Si les relacions amb M . M o r i n no s'haguessin 

trencat tan radicalment, en aquella ciutat hi hau­
ria hagut urt altre feliç c iu tadà desempenyant el 
paper de cornut i pagar el beure. Pe rò ara, en 
les condicions que vivia el matr imoni , no hi havia 
manera d'ensarronar-lo i fer-lo creure en una pa­
ternitat impossible. 

Com que el d imoni no pensa més que en per­
dre a les persones de bé , coneixent la situació de 
la senyora M o r i n i els caritatius sentiments del 
doctor Ble, de te rminà col-locarlos cara a cara. En 
efecte, una tarda el metge t rucà a la porta de! 
vinater i d e m a n à : 
A — M . M o r i n ? 

— N o h i és . 
—Es estrany I M 'ha enviat a cercar. 
— V o s t è és..". ? 
— E l doctor Ble. 
— A h ! Passi, passi... 
El filantrop en t rà , i en lloc de trobar-se amb cl 

negociant es t robà amb la filantropa. 
—Senyora... 
—Doctor ! A i , doctor ! Sóc jo qui envià a cer­

car-lo. Estem sols. 
— S ó c vell , senyora. 

ú 

— N o cerco un amant; vu l l un confessor. 
— S i és així , disposi. 
I la senyora M o r i n l i confià tota sa història. 
E l metge es defensà ; no volia accedir a lo ([u* 

d'ell demanava. 
— N o pot ser, senyora, no pot ser. 
—Per cari tat! 
—Si fos una soltera... 
—Es que ho sóc I Disfressada de casada. 
En fi... que s'entengueren, fixaren dia i I'01"3, 

i , per malastruga, aquest v ingué a correspondre 
amb la data d'entrega de la medalla al protector 
de la infància. 

E l protector Ble tenia enemigues : Madelaine, 
Suzanne, Ivonne.. . , poncelles que, deia Voltatr^i 
havien servit de camp d'experimt-nts per a ses 
habilitats, i les ingrates, en lloc de servar gra"' 
tud per al deslliurador, l i tenien malícia . 

Les grans... poca-vergonyes el denunciaren-
I quan les autoritats, les societats benèfiqu?5' 

els representatius, es reuniren amb la medal'3 3 
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—L'altre dia vaig veure en Rafel, el mestre de piano, entrar a casa teva. 
—S/, noia. M'ensenya el nano. 

coll, per a fer-nc enlrega al benfactor de la infàn­
cia, es trobaren amb q u è ni l'homenatjat n i la 
presidenta de la «Gota de Llet» compareixien. 

Hsperaren. Esperaren... fins que un delegat de 
policia comparegué , dicnt-los-hi: 

—Senyors ; tornin-se'n al l l i t , que això és la 
lluna. 

—Què vol d i r ? 
—No esperin ni al Ble ni a la M o r i n . 
— I a ra ! O n s ó n ? 
—A la p resó . 
— Q u è han fet ? 
—Angelets, senyors i dames caritatives, ange­

lets. La Nac ió ho puneix a ixò . Són anticlericals 
els nostres governs. 

ENTRE AMICS 

—No hauria di t mai que la senyora X fos tan 
mal parlada... 

— Q u è dius ara!. . . Si és la senyora més fina i 
més ben educada de la bona societat!... 

—Doncs, mi ra : l 'altre dia vaig anar a casa seva 
a pendre el te, i , a l'oferir-me la tassa, em d igué 
somrient: « T e calent . . .» 

AIGUA POTABLE 

L senyor Romagosa va comprar una 
torre, i als pocs dies va cridar un 
metge per a que anés a analitzar U-s 
a igües . 

El doctor, que era jove i molt es­
pavilat, després de fet l 'anàlisi va 

declarar que aquella aigua era potable. 
El senyor Romagosa, amb forta satisfacció, 

p a g à els honoraris al jove doctor i aquest va 
d i r - l i ' : 

— M o l t b é ; però ara em permetrà que l i digui 
que la filla de vostè t ambé és potable. 

—Com s 'entén ! Per ventura vostè l'ha analit­
zada a la meva filla ? 

—No, senyor; pero a la Regina l i he demítinai 
relacions tres vegades i tres vegades m'ha donat 
Pota ; per això l i dic que és potable. 
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P A P i X V Í 

LA DOLÇA PAULETA 

LLETRA DE A. S. MATRÀS 

I 

S ó c una minyoneta 
que cada demat í , 
quan torno de la plaça, 
el jovent el tinc a ix í . 
L ' u n em vo l l'escarxofa, 
un altre em vol pel pa, 
i si aqu í h i porto figues 
tots h i voldrien sucar. 

I molt entusiasmats 
em diuen tots plegats : 

Tornada : 

Pauleta, dolça raspeta, 
d 'on has sortit tan boniqueta? 
Pauleta, dolça raspeta, 

ai qu i p o g u é s 
sé el teu p r o m è s ! 

II 

A la carnisseria 
và re ig comprar ahir 
tres terces de vedella 
i un tall magre gros així . 
U n jove va seguir-me 
per dir-me, al capdavall, 
que tenia el capritxo 
de volguer-me tocà el ta l l . 

P r ò jo el vaig despatxar 
i ell em va contestar : 

(Tornada) 

I I I 

A allà on jo serveixo 
hi ha un senyoret poli t 
que vol que j o l i ensenyi 
de quin modo es fa el seu l l i t . 
Segons ell d iu , ja es cansa 
de dormir sempre sol, 
pe rquè sempre somnia 
i empastifa molts l lençols. 

Sempre al darrera em ve, 
d ïen t -me això t amb é : 

{Tornada) 

' y ' h i v 

Si d'aquesta raspeta 
a l g ú s ' enamorés , 
si no té bona bossa 
amb mi no farà pas res. 
Que aquell que em vu lgu i treure 
de prop dels meus fogons, 
no cal que s'escarraci 
si no té força pinyons. 

Que j o vu l l per marit 
un home proveï t . 

(Tornada) 

—Jo el tractaré amb molta amabilitat, però tampoc 
vull que el servei em pugi al damunt... 

ENTRE NUVIS 

L que va ig a explicar és una conversa 
que vaig sentir en un poblet de la 
costa, entre dos nuvis que no s'ha­
vien mogut mai de la casa paterna i 
que tenien de venir a Barcelona a 
passar la lluna de mel . 

fiüa.—T'estimo tant, L lu ' s , que el dia que et 
perdés , allí entre m i g de tanta gent com diuen 
que hi ha, estic segura que jo mateixa em ma­
taria. 

Ell.—Merceneta del meu cor, no facis semblant 
cosa el dia que em perdis ; més t ' ag ra i r é que pro­
curis trobar-rae. M i r a : com tu ja saps, sóc 'molt 
fàcil de reconèixer , j a que tinc dues pigues ne­
gres : l 'una a la punta del nas i l 'a l t ra al ventre. 
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LES CAMPANES DE L'ESPLUGA 

(PLANY D'ESTIUEJANT) 

Les campanes de L'Espluga 
les tinc ficades aqu í . . . , 
i a ixò que fa quatre mesos 
que vàre ig sortir d ' a l l í ! . . . 

Pencarà em sembla que sento 
el d i txós ga l ing g a l i n g , 
que comença ans d 'ésser dia 
i no acaba fins que és nit , 
despertant als que son tenen 
i desvetllant grans i xics. 
A m b tanta brega i xivarri 
com armen, no cal pas dir 
que va el poble en crescendo 
i cada any hi ha més veïns. 
Poc s'ho pensen aquells padres, 
que, aquest sistema seguint, 
inconscientment ajuden 
que el poble es faci petit. 
Desperten a les casades, 
no deixen dormi als marits, 
i com manca encara estona 
perquè el sol vu lgu i sortir, 
no et dic t inya. . . , a l l l i t arreglen 
lo que sols s'arfegla al l l i t . 
Quan parlen de les campanes, 
les que són filles d'allí 
diuen :—Podeu ben creure 
que ja ens en fan de petits !— 
I és molt cert, pe rquè és un poble 
on hi ha més infants que als llims ! 
E l que les campanes toca 
és u a i rare t e ixer i t ; 
dic a ixò, pe rquè s'ho arregla 
des del l l i t i molt t ranquil . 
A m b corrioles i una corda 
que ha preparat amb enginy, 
ajegut, des de la cel-la, 
i del modo més senzill, 
les repica amb tanta traça 
com ho p o g u é s fer vestit. 
P e r x ò diuen les que saben 
lo que el fraret té de viu : 
— A m b quin gust deu estirar-la 
en el l l i t , el pare L lu í s I — 

Les campanes de L 'Espluga 
les tinc ficades aqu í . . . , 
i a ixò que fa quatre mesos 
que và re ig sortir d 'all í I . . . 

LES PARETS TENEN ORELLES 

AVANT l'aparador de càn Comas, a 
l'entrada del Passeig de Gràcia , par­
laven dues modistetes, un dilluns al 
mat í , de les seves històries ín t imes. 

Ambdues havien anat el dia ante­
rior a l 'u l r is» . Després del ball, pas­

saren bona part de la vetlla amb els seus amics 
respectius. D ' a q u í que, de tant en tant, resultés 
la conversa de les damisel· les esmaltada de trets 
picants, de confidències saboroses, en les quals 
els afalacs i les voluptuositats hi entraven de per 
molt . 

De cop i volta, s ' adonà una de les interlocuto­
res de què a dos passos d'on elles estaven hi havia 
un cotxe de lloguer, parat. E l cotxer, al pescante, 
feia petar una becaina. 

E l cavall, en canvi, no dormia. Els seus ulls 
plàcids , esgarriats, semblaven més aviat espiar 
a la parella de modistetes. E l sol espandia una 
calor dolcíssima. Sota la influència dels seus raigs 
la bèstia es deixondia, al punt d'arborar la seva 
esplendor v i r i l de mascle. 

Davant l ' impudor de l 'animal, la més espigada 
de les noies d i g u é a la seva companya, tot i sig­
nant maliciosament el caval l : 

—Has vist, el desvergonyit ? Quins pocs mo-
dos! Qualsevol diria que ens ha estat escoltant. 

—Aquesta cupletista havia estat en un col-legi del cos­
tat de casa ; i no ensenyava gaire. 

—Dons mira : ara ensenya molt I 
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• EL DIA BBTICO. EN GÈNOVA 

ROMANCES Y POCO PAN 

En to no puede ir ni con ruedas. Los 
rutfo* hacen la travcla. y eato parece 
aquella torre que un t&l Babel tenia para 
paaar el verano. Ni u\oa se entiende, > 
si ahora que yu voy a meter cucharada 
no ee encuentra et entrellado, habrà un 
pedo de rasonea que babrà p^ra alqujlar 
ailtae. («tíab îfl la narix en què ne parece 
a un fa^ot? lEn que eirve para sonar!) I 

Que jro no soy nin^ún gamarús lo de-
muestra que Lloyd Oeorce me encarfnBe 
d* engiponar una fórmula, como si lueee 
un apoteoario. 

—Mir© usted. mister—le hice >•<>. I.a co­
sa esta peor que la cabellera de un ne-
«ro... 

—i&ht 
—Por lo revnelta. Però yo creo que si 

se proporcionarà unas flaviae de upa a los 
delcvados rusos. los desarmarfao. Unas 
buenas pieles siempre van faien a loe ra-
HOS. éQué quieren los rusos? Paflas. Pues 
se les mandan relojes de pared de aque-
llos que dan los caartos, y arriba cartó 
nee. Cuando se parezcan al Bits <en io de 
t«ner muchos cuartos), dejar&n de pare-
cerse a Granada, pues ya no tendrin Al 
hambra (f) en casa. Loa billetea rasos, 
que ahora son d'acero... 

—i Eh? 
—De a cero eincuenta el paquete, seran 

pronto de li ne... 
—lEb? 
—De eineo duros. Entonces atarin los 

perros con lon^anizas... 
Me pareeió que mi discurso le pasó lo 

que a la imprenta del Times (en la gran 
impresíón que hace), y si todo va como 
cale, podré estrenar los tres dramas que 
Rnarda mi Macin (este Magrin es un mo­
rro* de bigo a i que le debo 6 nabos. Soy 
una víctima del deber). Ser&n tres suce-
aos. El uno se dioe -Los irolpes de Marti-
!!•• . El otro •£! ca ballo de Carreras», y ti 
cnarto «La Coronilla de Aragún- Os endl-
flaré los argumentos para que veais si 
me sueno con media manga. iAh! T al 
3.0 le digo 4.0, debido a mi alción por los 
cuartos. 

•Loa gol pes de Martillo.. Vn tal Castor 
MartiDo es un tfo que no es prúno, y tu -
ne cada aoudido que hace romper de risa. 
Un tal Illa. que en lo de dar sablaxos es 
nn 'as», es discntido por Martillo. 

—Te digo que Illa es nn •a··. 
- Tn as- ina? i Cal 

- - Como, uns silla? 
cVerdad que tiene graeia? «No? Pues 

de Madrid os los encoloman m&s sndados. 
y os rets. Y éste: 

—En el baloón he visto una col... 
—I Ca! Es un geranio. 
—...ona eolgadora... 
Aqnl habrà mojadcro, no lo duden. Y 

luego. con el sombrero de CAstor, armo un 
en ren nevo. 

En «El eaballo de Carreras- sale ono con 
taparrabos enc&rnado y uno le pregunta: 

—i Garay! < Dónde Ta nstfed vestido de 
netrro? 

i Como los negros, en Cuba. Ueran tapa­
rrabos! Despiporreante, jverdad? 

Y aquel otro qoe diee: 
—Acabo de ver nn pato con seis patas. 
—Debe ser nn fenómeno. 
—No, hombre. no. En el corral hay seis 

patns y un pato. 
Risa para todo el arto. Me juego un pes. 
Però lo gordo. lo torpédieo, es en -La 

Coronilla de Aragón-, o sea, la eaU» de 
nn tal Aragón, que tira los naipee. Sale 
nno que va a casa el fotógrafo para que 
le revelen un sec re to. 

Otro que a un presó le diee: 
—1 Adiófl. BO b re todo' 

—iPor qué eso? 
—i Porque usted no es-capa annque lo 

quiera! 
Uno ve a una chioa que ata con oin-

tas unas cajas de bombones y le diee: 
—Esto si que e* bien dilerente de las 

botellas de vino. 
—jEn qué? 
—En qxni td cinta pones y las botellas 

con tapone*. 
Si aqol no se rien, es que me tendrAn 

tírrL-v, 
Però nsMes dinin, con nn gavadal de 

razón: éQué animaladas nos estA contan-
do este pallüs? Ya os lo diró. A ml, ouan-
do me eonflan un sec reto. me convierten 
en un tepulcro. Y acaban de confiarme 
uno que, si lo snpiora Ln Puhlicidad, des-
parharla cien números mAs y otroe dos 
redactores. Me lo dijo Barthou. y mt mi-
slón es m&s delicada que nn diabétioo. 
Por esto salgo por ol deseosMo. 

—Qne no se le esoape—me dijo el fran­
cès.—No sea bocamojado... 

T me d ló mil franeos. |A ml, qne rac 
iriistan tanto los franeos! i Detesto los hi-
I*ócritas! Pcro no lo hago pas por el inte-
rís. Annque me hnbiese pnginado dos m " 
liana lo miimo. Soy reservsdo. Por esto 
me pogan bien. Un reservado siempre es 
mas caro. 

«Qneríis saber qui es? Haceos repicar. 
Yo. raudos y a la janla. 

BUINDIA T GASSOI. 

nn cousin qui'l paie le canarvi. Bi voui* 
le trouves c'est de l'hníle a nne lamirr*1. 

Camelancia.—Dioe usted que està de cln-
co y qne no sabé de qué le viene? ;Hanta 
Inocencia! (Pregunta si puede habrrlo 
cogido en un retrete? i SI, claro. pero ron 
mncha incomodidad! 

Un n'ulífa.—iQne si llegarà a mini-ti.. 
ï Ca. sombrero! i Lo mAs, lo mAs. a fo-
bemador de Soria! 

Cataríneto.—cQué juego de cama et>-
cuentro mAs apropiado p a r a unos miiio«» 
Cnanto mAs sencillo, mejor. Las complics-

, ciones ya vendrAn después. Le recomiendo 
[el estilo espanol. El francès, lo dejo para 
al cabo de cierto tiempo. 

Ramoneito.—Justa la modera. El AIK 
tor Cook fué un sabio irlandès qne intm 
tó el cook-tail, el oarbón de cook. el <>n 
cilo de Cook y las agencias Cook. El »' 
calde de Cork no tiene nada que ver n v 
K 

Cn c«colnr.—81. TTn kilómetro tien» ai "' 
ximaílamente mil metro*. 

SUCESOS DE TODAS MENAS 
Y MANERAS 

SDICIDIO.—Ayer, eatre i y 14, en la calle 
de Sacudesacos, un belga qne estaba Ídem 
le endiAó una cuchillada a nn suiso, que 
era nn guarda del Cantdn de Basilea, de-

Íàndolo aeco en medio de nn mar de vino. 
>l guarda cantón no dijo ni Plo, y hnbie-

ra Uamado mucho la atención que lo di-
Jera. 

El snielda pasó a la cangri y el eadAver 
del difunto al Depósito Comercial. 

TIROS.—Tarios tiros sembraron ayer no-
che la alarma en el Paralelo. Se trataha 
de aois tiros de mulos que se habfan des-
bocado al leer en un cartel que Montero 
estrenaba otra revista. 

Faeron detenidas y condneidas a la De-
legación del distrito. en un camión que 
iba atestodo. Ello ahorró el atestado con-
signiente. 

UK PARRICIDA.—Un fnlano. que no quiso 
decir su nombre alegando qne lo tenia 
feo. fnó detenido ayer pop el guardià nr-
bano Urbano Guardia, convioto. oonfeso y 
con una papelina de cosa el Anoho, de 
haber eshocinado en la Fuente del Gsto 
una parra que valia un grapado de pa-
laa. 

El comisario. que es hombre de. arres 
tos. le impnso uno de ouarenta horas. A 
ver si al salir de las cuarenta horas IrA 
aún a la vela 

CONSULTORIO 
DE «EL DIA BETICO» 

(Sg COimsTA * TODAS. 8IK tICBPCIlSR, LAS PRE-
6DNTAS QVB 8R KOS BACEN. LAS QDB 81 «M-
DAS m RUrCISTA is qca BIHOS ACORDADO 
NO BAIERLAS RECISID0.I 

Una /ranceaa.—Oui, madame. On pent 
entrer de ríi anx taareauz ai on tronve 

GRAN CINE «QUA-NON» 

SBalOSÍS COSTINUAS -CON INTRBErKIONU» 
lo ugunda «««ión tisns alffuao» corif.-
en la cínto. La nnión de Cortes i ' I" 

menos coacum'da. 

PROGRAMA PARA ESTE MES 
1. ' Sinfonia por el enarteto Ai.doha. 

compuesto de piano, aeordcón. bombo, u 
nora, fagot y saco de gemidos. Los plali 
11 os se guardan para la hora de la cens. 

2. » Eatreno de la pelíoula ultrareali'ta 
en 40 partes y 6 epllogoa 

LO QUE PUEDE LA NECESIDAD. 
O EL ORC.ANO DE LA VIUDA 

(118 kilómetroe) 
interpretada por la bella A$piTina 
a la que pocas veces se ve en cinta. I"-
nudos de la casa Paquln. Hojas de parra 
anténtioos. 

3. " 421 episodio de la novela cínemsto-
gr&fica de Mac H. Arrons 

LA BANDA DE MARIA LUISA 
interpretada por la moniaima ffr'rr 
y 200 caballos. Bealismo basta all(. I ' " ' 
mil tiros por mi nu to. 

4.0 La i inta còmica de gran risa 

A TONTOLIN 
LE MOLESTAN LAS MOR EN AS 

So suplica el bragnero y las serraduraf 
Policlas que van de oros, autos ouc caen 
al mar. carreras en un lerrado, baAi-ta-
bien hechas. leones de debneno. etc.. Ç" 

5.o La pelfoula educativa, de fraiiilio-
BO èxito en Paraguay, 

COMO S1LBAN LOS EOTENTOTK* 
Eeprodncción pr.ífica de nn silbido 

Local diacreto y reservado. Timbre" »̂ 
aviso antes de dar la lur. par» «"" r 
compromisos. , , -

El deoorado es de Gual y los timU" 
son de Alarma. 
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—Per què el marquès m'haurà dit que, a la sortida, m'oferia el cotxe? 
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E L "BARCELONA» CAMPIÓ, 

o bé: HA GUANYAT QUI ÉS MILLÚ 

—Sí, senyors : el nostre -Barcelona» és campió d'Es-
.panya. 

— I com ho sap vostè? 
—Que no hi veieu, mestre? En aquest lletreràs d'aquí 

a càn «Sol» ho veureu ben clar : <ilrún» 1, «Barcelona» 5-
—Reïra de bet, minyó! Això sí que és clavar panadera I 

Però, veiam, que jo no ho veig gaire clar : allò que diu 
«4 Gràcia i 5 Alcàntara»... 

—Res : vol dir quart i cinquè gol. El primer l'ha fet en 
Torralba, el segon en una còrner i l'altre, si s'espera, 
quan ho sàpiga l'hi diré ; crec que l'Alcàntara l'ha xutat. 

• » • 
El llegidor ja haurà comprès que això que hem escrit 

és una conversació de Canaletes, sostinguda en la tarda 
-del diumenge passat i afanada a un parell, l'un soci del 
«Barça» i l'altre un nouveau sportnan, aquests senyors 
que no saben de què va i mouen tant de xivarri per tot 
arreu On fiquen el peu. 

El rebombori que s'originà per les Rambles des de les 
set, quarts de nou, fins a altes hores de la matinada, va 
-ésser horrorós. 

Els dels anuncis lluminosos, donant detalls del partit 
que s'havia jogat a Vigo, provocaven l'entusiasme de la 
multitud estacionada (com és natural, davant de l'estació 
•de Sarrià), i els repicaments de mans, i burres, i alirons, 
sortien de les goles dels amants de la patada amb més 
sonoritat i potència que aquell famós crit de 1111 pan ' . l l i 
que registra la història amb motiu de la crida que, feta 
per un representant del poble de Quintanar de no sé quina 
ordre, deia : u^Qué pide el pueblo?» 

Però també és cert que quan, en lloc de dir qualque nota 
més del match de Coya, en el citat lletrér lluminós sortia 
l'anunci d'alguna fàbrica de gibrelletes, o indústria de la 
gorra de cop, una xiulada tan forta, que feia competència 
als trens quan guillen, posava els pèls de punta als segu-
ridats, que no veien gaire segura la seguretat pública. 

• • • 
I ara que sabem que els nostres representants han asso­

lit el títol de Campions d'Espanya de la patada, just és 
que donem als nostres llegidors les característiques més 
principals dels braus defensors del Wtbol de la nostra pai­
ral ciutat, i que, poc més o menys, són les següents : 

ZAMORA.—Qui no coneix al gran Ricard? Aquest 
noi és capaç de fer equilibris amb la pilota, un cacauet i 
una bala de canó alhora. Com a castís i corrido, també 
li escau bé' allò dVAs». Es aquest jogador bon feligrès de 
la Verge dels desemparats (! ). 

PLANAS.—Aquest xicot, malgrat semblar una cara­
bassa (per lo rodonet), ha arribat a l'últim esglaó de la 
glòria futbolística, mitjançant l'avenç que inicià en la 
carrera de la patada, després de la seva guillada de 
I'«Avenç» de Sant Andreu. Com a defensa, es defensa el 
lloc en el primer equip. 

SURROCA.—Dels Martínez que hi ha a l'equip cam­
pió, cap d'ells com aquest ha tingut la xaripa d'arribar a 
ésser campió d'Espanya amb tanta velocitat. L'any passat 
ningú el coneixia, i avui és quasi internacional I ! La pa­
tada la domina i té molta picardia. 

TORRALBA.—Mirat de front, el fiero de l'equip ; de 
perfil, els Urales del Turó-Parc ; i mira-te'l com te'l miris. 

ej mig més enter de! «Barcelona». En els moments decis-
sius, és ell qui fica primer la... el gol (? ). 

SANCHO.—Moral i materialment, el jogador més 
pràctic que es coneix dintre els de la seva categoria. Fa 
honra al seu cognom. Es l'admiració de tots els anglesos 
que vénen a Barcelona, i ell tinc entès que no els coneix 
gaire aquests tipus. 

SAMITIER.—Es aquest modern Petroni jogador des-
enrotllador d'un art especialíssim, tan seu, que ha lograt 
iniciar una escola força plena d'intríngulis (la del net jogar 
brut..., acrobàcies... i altres). Aquestes seves innovacions 
del fútbol s'han hagut d'acceptar, i àdhuc lloar, pel mèrit 
gran que representa la seva elegant execució! ! Si no fos 
tan xato, crec que fins s'hauria especialitzat amb... tirar 
penals amb el nas..., fer-hi zancadülas, etc. 

PIERA.—La revelació de la temporada. Juga de tot, 
i avuï dia encara no s'ha especialitzat. En el seu lloc d'ex­
trem, a l'equip campió, va fent, i inclús es permet el luxe 
de tirar a gol. El cabell quasi arran del nas, li dóna certa 
pinta de fiero... però és un bon noi. 

MARTÍNEZ.—EI jogador prototip de la tècnica fut­
bolística. Quan té bona tarda i coratge (això succeeix a 
rauxes, quasibé per temporades), és un gran marcador de 
tantos. Quan no és així, al camp del «Barça» hi entren 
molts nois d'arròs, després d'arreplegar del carrer, a 
«l'aranya estira cabells», la pilota que ha baixat dels nú­
vols. Crec que té relacions amb la Prudència, o la pru­
dència es relaciona amb ell; no ho he entès del tot bé. 

GRACIA.—EI... terror! dels porters. EI seu tupi és el 
que més gols ha donat al club campió durant la present 
temporada. Quan té la pilota als peus... no sap què fer-ne. 
Ves qui ho diria ! 

ALCÀNTARA.—El nan plus ultra del jogadors espa­
nyols i un dels millors de la terra. El seu xut és una cano­
nada... i pobre del porter que s'hi posa al davant. Ha fet 
tants gols, que les estadístiques n'han perdut el compte. 
Ha trencat nassos de porters, i amb aquests és tan fi 
i amable, que fins me'ls afaita sense que paguin el ral. 
Fa poc va foradar la xarxa del gol de la República veïna, 

SAGI-BARBA.—El rei del girabolito. Pilota que té als 
peus, arrencada, passejada al làzaro de mig que té al da­
vant, centre estupend, i moltes vegades aquest centre es 
converteix amb el xut a gol, que, per lo oportú, cap porter 
arriba a aturar. Va afaitat de cara. 

Vinyals, Martinez-Sagi i Cella. — Els suplents de 
l'equip. Els dos primers, extrems dreta i esquerra, respec­
tivament, quan han d'actuar a la davantera de l'equip, jo-
gant cada u al seu mateix lloc, la línia d'atac barcelonina 
conserva la mateixa potència. 

En Vinyalets I I , eï castís, en sap tnuy de jogar i de fer 
broma. En Cella I actua en qualsevol lloc. Quan fa barrila 
i diu : «Paci- ho bé, cimpàtica ; l'eztimo» a alguna nena, 
fa riure molt. 

A càn Matas, esperant les grans notícies que ens tenien 
capgirats a tots, hi ha hagut uns bons partits entre el seu 
excel-lent equip i aquells anglesos que, perquè cobren, els 
hi diuen professionals, «Durham City A. C. Ltd. S. en C" 

Els de r"Europa» bifurcació, el primer dià van empa­
tar amb la esío en ce a un gol. El partit va tenir moments 
de tot. 

En el segon partit, la victòria correspongué als nois 
d'en Matas. El resultat va ésser de quatre a tres gols. 

AQUELL QVB fov 



P A P I T ü 

T E A T R E / I 

XAFARDERIES TEATRALS 

ENYORS, al tanto! Obrim l 'u l l ! Obrim l'ull 
a les bones, perquè, del contrari, ens el 
faran obrir a les males, i , francament, crec 
que no hi trobarfem gens de gust. 

Que no tinc raó de llençar el crit d'alar­
ma salvador, que no és el mateix que Sal­
vador Alarma? 

Sí que en tinc ; la tinc tota ; la tinc sen­
cera... la tinc... (Si les senyores volen més detalls de com 
la tinc, que passin per casa.) 

Estem essent víctimes d'una penetració. Es una pene­
tració pacifica, i fins riallera ; però no em negaran que cer­
tes penetracions són perilloses, i és el cas d'estar pre-
vinguts. 

No sé si hauran endevinat que em refereixo a la pene­
tració o invasió de companyies teatrals madrilenyes, que 
se'ns fiquen a casa i ens conquisten que és un gust. 

Primer és l'Ortas, que s'apropia d'c<Eldorado» i fa cal-
derades cada nit. Després la Loreto Prado i en Chicote, 
el Madrid castizo, es fiquen al nGoya» i omplen. 

.Senyors, torno a repetir que això és un perill, i no un 
perill d'aquells de pa sucat amb oli, sinó molt greu, per­
què es tracta de la Llengua, de la nostra dolça i mai prou 
alabada Llengua, que ja gairebé és l'únic que ens queda 
lliure. I que no es dongum per al-ludïts ni els del Lliure 
ni els de l'Unic. 

Algú potser em replicarà que no hi ha cap diferència 
entre una companyia netament madrilenya i una altra de 
les que es formen a la Rambla per a cultivar el mateix 
gènere, perquè ambdues representen en llengua castellana. 

A primera vista sí que sembla igual; però, no n'hi ha 
poca de diferència ! El castellà dels nostres còmics té una 
flaire local inconfundibte ; té un segell immòbil de barce-
lonisme, o de mataronisme, o de sabadellisme, que el fa 
tan respectable com el Forn de Sant Jaume ; mentre que 
el castellà llegítim de la Puerta del Sol és una cosa foras­
tera, que el pitjor que ens pot passar és que ens agradi ; 
• per lo vist ens agrada... Res : què hi farem! Tot sia per 
l'Espanya gran! 

I parlant d'una altra cosa : ja van assistir a l'àpat que 
el divendres es va donar a la Font del Gat en honor de 
l'Amlchatis i d'en Màntua? 

Doncs es van perdre l'ocasió de sentir dir a l'Enric 
Borràs que encara és jove, i de veure al marquès d'Alella 
presidint la festa amb més afíció que una sessió del Con­
sistori. 

Per cert que en Fontdevila, que tenia al costat seu una 
xicota molt caia, mentre es posava aigua a la copa va 
rebre un lleuger cop de colze de la noia i <s va tirar l'aigua 
per sobre de la roba. 

Ella, en adonar-se"n, va dir- l i : 
—Dispensi, jove ; no ho volia fer. 
I ell va replicar : 
—Això de l'aigua no té cap importància. Si vostè vol­

gués me la tomaria a tirar. 
Ja saben que el ((Victòria» ha tancat i que el «Nueyo... 

de trinca s'obre molt aviat amb una revista que es titola 
"Las un as del gatou? Doncs és veritat. 

Al «Còmic» preparen una revista valenciana titolada 
"Arròs en fesols i naps», que serà una cosa abundant i 
suculenta ; hi haurà arròs per a tots els senyors i naps 

per a totes les senyores. Ah! També preparen ((Las escla-
vas de Domènech». 

Carat! Saben ^ue m'està picant una puça? Doncs, mi­
rin : em fa la guitza de tal manera, que no puc escriure 
més. 

L'ilOME DE LA COKSA 

M U S I C - H A L L S 

N va, senyor Cuspinera? 
Sfl m \ —Vaig al «Palace», que donen les úl-
| H \ J times. 
SJA —Les tres últimes? 

—No, no estic per jocs ; vull dir, les últi­
mes representacions del «Zig-Zag». 

—Ah, sí! Ja ho he vist anunciat. Que 
sap què faran ara, acabada la revista? 

—Acabat el «Zig-Zag», crec que fumarem amb pipa un 
quant temps. 

—Què em diu, ara! 
—El que sent. 
—Caram, home, si que ho sento que s'acabi I 
—Jo també, perquè, entre nosaltres ja ho podem dir. 

Sap que fa un any li vaig explicar allò de la fluixedat a 
l'orina? 

—Ah, sí... Ja recordo... com si em ballés pel cap que 
m'hagués dit que s'orinava al llit. . . 

—Justos! Doncs, noi, des de que feien al «Palace» el 
quadre de la xemeneia, oli en un llum... 

—Què em diu, ara I 
—EI que sent! 
—Caram, home, si que ho sento que s'acabi I 
—Què hi farem ! 
—Sí, res. Es així! 
—Ja pot ben dir-ho. 
—Vaya, vaya... 
—Què s'hi farà! 
—Conformació 1 
—Oh, i que és ben cert! 
—Nada I 
—El mateix li dic. 

• • • 
—Caram, senyor Cuspinera : que surt de IVEdèn»? 
— I doncs, què vol que faci? Hom s'avorreix tant en 

aquesta porca vida, que de tard en tard bé hem d'alegrar-
nos la vista amb alguna xicota guapa... 

—Hi ha força dones guapas, a l'((Edèn», ara? 
—EI que no hi ha és dones lletges. Que no ha llegit el 

cartell? «EI music-hall de las caras bonitas.» Hi ha una 
Soledad Miralles que, fill meu, allò és canela I 

—Canela, diu? Com és que parla en castellà? Em creia 
que era de la Lliga! 

—Davant d'una dona com aquesta, jo sóc de la Lliga 
i de més amunt, i del que ella vulgui. Per una dona així 
seria capaç d'abandonar la família... 

—La família? Si no en té! 
—Home, vull dir si en tingués. I , a propòsit : sap que 

l'altre dia ens van donar aquí, a l'«Edèn», una verbena 
flamenca que a ITiora del ressopó fins els musclos de 
l'arròs amb peix tocaven les castanyoles? 

—Què em diu, ara ! 
—El que sent. 
—Caram, home, si que ho sento que jo no ho hagués 

sabut! Faci-me'n cinc cèntims de com va anar. 
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—Doncs, mi r i : va passar això, lo alire i lo de més enllà. 
• • • 

•—Ai carai dc senyor Cuspinera! D'on surt a aquestes 
hores ? 

—Dc rwAlcdzaru. Hi ha una «Nina de los peincs» que, 
fillcts de Diu, quina pinta 1 

—Flamenca, oi? 
—Més que un sarrell. Allí) no és cantar; allò és glope-

jar las penes i turnar-lcs a treure i escopir-les de can!". 
—Què em diu, ara! 
—El que sent. 
—Caram, home, si que sento de no haver-hi anat en-

—On va, senyor Cuspinera, per aquestes terres? 
—L'estranya veure'm al Paral-lel? Vinc de "L'As». 
—Que hi té alguna cosa? 
—A vostè li ho diré, si li sembla! Perquè ho publiqui, 

oi? No hi tinc res, però m'agrada anar-hi. Sòc amic d un 
cambrer que és el rei de 4p safata. 

—Amic d'un cambrer? 
—Això l'estranj-a^J que és un xicot castís. 
—Com se diu? 
—Es diu Massana! I per què m'ho pregunta? Que no 

en coneix cap, de cambrer, vostè? No? Doncs no és home 
de món. Tot home de societat que s'estimi una mica, deu 
haver de conèixer almenys un cambrer de music-hall. Els 
cambrers de music-hall són catedràtics de la difícil assig­
natura de l ' a^r fent. 

—Ah, ja! 
—M'ha comprès? La vida, en un music-hall es mani­

festa sense taparrabos pels que es veuen obligats a inter­
venir-hi. 

—Així, aquest cambrer, a vostè, li ha 3onat moltes 
lliçons... 

— I a vostè també li'n donaria. 
—Bé; però, amb tot això, encara no m'ha dit què hi 

feien a «L'As». 
—Què hi fan ? De tot, i força; però ara no tinc temps 

d'explicar-l'hi, que va a començar un mateh de boxa i 
vull veurel. 

—Un mat eh de boxa? Què diu, ara! 
—El que sent. Ja l'hi explicaré la setmana que ve. 

EL CAP AL COIXÍ 

LL, ün corrido posit iu. 
Ella , ex-cambrera de cafè. En 

l 'actualilat, papallona a «La Suene 
Loca» . 

Ulla.—El que són les coses. M'ha­
vies semblat anés alegre... més no sé com. 

E U . — E n negocis d'amor, el mil lor és no fer 
p ronòs t ics . 

Ella.—Massa que ho veig. T u ets positiu. Ja 
m'agrades, perxò , no et pensis... 

E l l . — Q u è vas pensar de m i , ahir vespre? 
Ella.—Que tens c a r a j e funo. P e r ò que els un 

bon noi . 
E l l . — O u è entens per bon noi ? 
E l l a . — N o et facis el quert. 
E U . — M a l me negui si ho entenc. 
Ella.—Doncs, que ets un home ço que se'n diu 

de casa. I de possibles. 
E l l . — I el teu amor ha arrencat d ' aqu í ? Digi i ' s 

que tu t a m b é ets positiva... 
E l l a . — Q u i n remei queda... L a vida és una ca­

dena... E l lloguer, les subs is tènc ies . . . Vols qui­
et d igu i el que aquest mes em manca a pagar, 
encara ? 

Ell.—Creus indispensable el que ho sàpiga ? 
Ella .—Que en sóc de bleda I No pensava que 

als homes aquestes coses no us interessen. 
EU.—Ens interessen, i no ens interessen... No 

és que siguem insensibles a la caixa. E l que hi 
ha, és que u-nim les nostres hores per a parlar 
d ' a i x ò . Q u è et sembla si ho de ixàvem per a demà ? 

Ella.—Saps quant costa el vestit que m'he tret ? 
E i / . — Q u è sé j o , Mare de Déu ! 
Ella.—Vint- i -set duros. 
E l l . — I això que no pesa rà més enllà de miji 

qu i lo . 
Ella.—Doncs pensa que fa tres setmanes que 

el tinc, i que aquesta és l 'hora que no sé d'on sor­
tiran les misses per a pagar-lo. 

Ell .—Deus tenir la confiança de la modista, 
que és el tot. 

E l l a . — S i he de dir-te la veritat, com més va 
menys formal em sembles. D o r m i m , dormim. 
Potser d e m à es ta ràs més inspirat. 

E U . — N o el dic que no. E n les coses, el gran 
què és dormir-hi . No has sentit d i r que la nit 
porta consell? A b r a ç a ' m . I fes-me un pe tó . 

E l l a , — A b r a ç a ' m , abraça 'm. . .* Si tinguessis les 
meves cabòr ies . . . Saps quan dec a la prendera-

E l l . — V i n t mi l duros. A b r a ç a ' m , et dic. Demà. 
si ho vols, ensenya'm el guarda-roba. 

—Mira què diu el papà : «M'has tacat l'honor de la fa­
mília. I això qm- et vaig recomanar que anessis amb 
compte a no tacar res!» 
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La mare indignaila i la filla plorant. 
—Com I Desgraciada ; 1 no li has demanat d nom? 

No! 
— I la direcció? 
—Molt bona ! Excel-lent! 

Confidència. _ • 
-Com t'ho fas tu per a dir-li que l'estimes, al tou vell? 
—Penso amb l'Emili. 

LES COSES DEL DIVORCI 
—Com trobes al teu nou papà? 
—Molt simpàtic. 
—Oi que sí? L'any passat era el meu. 

(De Karikuturen, de Crisliania.) 

líscena després de la... entrevista. 
T-I quan ens casarem, amor meu? 
—Com vols que t'ho digui que no m'agraden les dones 

casades? • • 
Sota d'un pi. Ella, avergomida i dospenlinaila. Ell..., 

lan fresc. 
—Oh, Joanet! Què havem fet! 
—Com! Ja no t^'n recordes? Vols lomar-hi? 

« » 
Una raó. 
—L'he trobat abraçant la meva dona! . 
—Ningú li priva de fer altre tant, senyor meu ! 

Col-Ioqui dp dues menors. 
—Jo, el que voldré, és un vell. Donen moll i prenen 

poc! 

—Corri! Dongui'm un abonin. Tinc pur d'estar em-
brassada I 

—De» do quan? 
—Des dc fa un quart. 

(Dc Ruy B/ai.) 

—Vostè ha servit a casa una comtessa?... Quasibé no 
la crec! 

—No em creu? Vol que li ensenyi les camises que por­
to? Veurà com hi ha una corona. 

(De Kuy B/as.) 
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L'assassí, supersticiós, contemplant el cadàver que aca­
ba de trossejar. 

—Carai 1 Malament! Tretze trossos ! ja em passarà 
alguna desgràcia 1 

Diàleg. 
—Per què no et cases? Que no t'agraden les criatures? 
—Sí, però les dels demés. 
—Bé, doncs : raó de més per a casar-te. 

* * 
El jtdano acompanya la flàvia a casa el metge. 
—1 no menja? 
—Prou 1 S'està acabant de menjar les meves rendes! 
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-Vol passar a la meva dreta? 
-Per què? 
-Perquè sóc esquerrà. 

• 
(De Sans Géne.) 

—Senyora ! Hi ha cl tapisser. y. 
—Digues-li que pago el vingl (Es pronúncia com el v i 

en francès.) 
—Ja l'hi he dit i m'ha contestat que ell pagúva les 

estrès. 
(De Sani Géne.) 

La pessetera i son homme. 
Ell .—El dia que em vas dir maquereau, vaig compen-

dre que m'estimaves. 

Una i un. 
Ella.—Vostè de quin país és? 
EU.—No és gens difícil. Sóc peruà per part de mare 

i grec per part d'un amic del meu pare. 
* * 

Un parer. 
—He vist i llegit moltes obres teatrals, i tinc de dir-li 

que no m'agrada l'Ibsen. 
—A vostè li agrada més l'obscè... 

—Quines notícies porta, senyor Ramon? 
—Dolentes ! Molt dolentes ! ' 
—Caram 1 
—He tingut la dona a punt de morir... 
—Si que... 
— I ara em va per bé! • • •'>-

El reu i el botxí. 
E l reu.—I no se'n dóna vergonya- de fer aquest ofici? 
E l botxí.—Tothom té de viure en aquest món! . 

(De Le Journal Amusant.) 

Copiem de Pica Foco, de San Juan de Pue —rto 
Rico : 

«Un periodista yanqui, al príncipe Tokugawa (de la 
Conferencia del Desarme) : 
_ >>—c Le sorprende a usted la prontitud furiosa del pe-

riodismo de los Estados Unidos?... 
»El príncipe : 
»—Sí, verdaderamentc ; por ejemplo : la Conferencia se 

abrió con una oración dicha por el reverendo Albernathv. 
Bueno, pues dicha oración fué distribuída a los repòrters 
mucs de haber sido dicha ; de manera que llegó primero 
a los periódicos que a la Divinidad.» 

»*• D'un anunci d'un específic per a certes malalties 
reservades : 

«El infrascrito, X. X.,.médico del Hospital de Quito, 
certifica que empleado el G. H. en este establecimiento, 
de 28 casos de blenorragia, algunos crónTcos, resulta­
ren í^curas.» 

Aizòxdeu ésser per a El Matin. 
*** ' De La Vatiguardia : 
«Necesito niuchacho joven para todo.» 
Ai, Senyor! A quin extrem hem arribat! 

RRESPoE-
EMCIA, 

Borinot: Vostè creu que els nostres llegidora es mamen el 
dit? Vostè creu que s'empassarien una poesia que comença 
així?: -Fa un sol que estavella.—Eatà bella^-la jornada calu-
rosa. gris. compacta...» Ja els dio Jo!—Z. Op«8: No s'hi enca­
parri. Amb bon paper, o amb dolent) el seu treball va al covo.— 
Miraculs: No sabria pas què dir-li, però nosaltres no cn tenim 
pas U culpa que la seva fiàvia U salti. Ei t, així ens ho pen­
sem!—Barraliàs 11: Posi's tranquil, que hi ha més dies que 
llonganisses.—Z. Z.: No. I ara!—Una maüorqxiina : Molt bé. 
Anirà, però no sabem quan. Ja ho celebrarem, oi? Les ensai-
madea són la nostra debilitat.—Carranyo; No serveix. Ho sen­
tim, però no podem plorar.— Un lingüístic: La llengua, no dub­
tem que la treballarà bé; però el que és la ploma!... Plegui el 
ram, cregui'ns.—Un deafavat: Senyor Déu meu 1 I quina poca 
solta té el que ens envia!—Reira de het: Aprofitarem un conto!, 
i potser un vers. No l i assegurem rea, eh?—Pura, Casta i Tir-
oinitti Si no fos que ens coneixem de temps, diria que això que 
ens envia és afanat. Però com que ens coneixem, ho estripem 
sense dir-ïos-hí.—Viva la Viroen: Firo! I per això s'ha moles­
tat? Si ja podia Ilenpar-ho vostè mateix !—FeM^<rueí I I : Ea 
araponèa vostè? Ho diem per lo tossut. Miri que enviar-noa 
quatre vegades el mateix ninot! Però ja pot anar fent, ja!— 
R. M.: Això ja són figues d'un altre paner. Anirà.—ClítoWs 
i C*: Es molt manso tot això. No té res més com cal?—Pituí'-
Senae novetat? Ai, Senyor! Quina mandra que corre!—Beaiie-

: No. Ja veu si hem sigut concisos i categòrics.—La Monyo?-
Deixi-la estar, pobre Lola, que és incapaç d'escriure semblants 
animalades.—Pirulí: No ho acabem d'entendre.—Vn mala'l 
del ete.; Primer d© tot. cuidi's. Podria donar-li mals resultats. 
Després, no escrigui. Costa tan poc no fer-ho!...—Pcrett UtJ" 
Va de primera. Que no sigui el darrer.—Bei dc la Solo: Ho 
guardarem pel Calendari.—Tonet: Ni que ens ho recomani en 
Ventoaa, que és la nostra debilitat.—Nas d'escàndol: Les xa­
farderies no estan malament. Lo altre, ni pensar-hi.—606; 
afanat. Així, sense embuts.—Vn de Molíerusa: Es molt veH-

En queden un gavadal. 

PUBLICACION DE PALPITANTE ACTUALIDAD 
G R A N E R O 

el joven y malogrado torero. Toda su vida, su arte 
y su tràgica muerte ; ilustrado can un bonito retrato. 
Folleto tle 36 pàginas, 40 cénts. Para pedidos, «Publi-
caciones Mundial», Barbarà, 15, Barcelona : : 

TALLERS GRÀFICS COSTA, COMTE DE L'ASSALT, 45.—BARCELONA 



V I A S U R I N A R I A S 
I M P U R E Z A S D E L A S A N G R E 

D E B I L I D A D N E R V I O S A 
BA»TA D« l u r a i B INÚTILUEVTI DM 

EMCRAB BMmyKDADRa, OBACUI 
U . MUUVILLOSO DE4CU1I11M1KX-
IO M LOt 

REDICAMENTOS 

DEL DOCTOR SOIVRE 

• u Ma r*MK*nd*<lM lodi·tlntaa·nU per «oda* lo* atadl 
•M «M IM MBCMB y ••c·e·a U abaolat» « o n l u n 1* lo-
tu IM «ma tol k u au<o. vam anAnlmrai·ute rMonoaan 
t u «a <W9f arénlaoa, dlflallaa 7 tanaaaa, tratedoa doranta 
^a^Jia tlaaipa aaa loda ataaa da flaadlaamantoa aon raaalta-

lB«maa a aalaa. aadlanta loa Huicàam·a ML Dv Haf-
raC m tararan proata y radlaalatanM de rai enfermedadea. 
f i A l U B I U A B I A I i 
M·fMfraf'· (partaalonea) en todaa aoa BanUeataelonea. 
MtHMi. prealaMMa, artalni. einitit, tota militat, ata.. dal 
koakta, r aaMMa, eeflaltli. autritla. uralrltií, attiitla. 
^asetMi. flwti. ata.. da la mojar, por arónlaaa 7 rabaldsa 
iaa aeaa. w aaraa pronte 7 radlealmento aon loa Otoam 
eH Da. •ai·tó. Ii«e aaíermea aa onran por al aoloe. ala injaa 
«iaaea. laradoj 7 apliaoaldn da aondae 7 bnjlaa, ata., taa 
falifreeea ateatpre 7 «aa naeaaltac U praaanala dal m«dlao. 
7 3»4:a aa «atara de aa aafaraedad. — Tana. t naaru cui, 

Kttti (p.T&rluala), •caaaie·, karpai, dlearaa vsnraiei (Dacaa 
ja laa piaraea), arapc<eati turotitlont, aritamaa ee»*, «rli-
ttrHím, ata., enfanaedadea qua tlanaa por eaaae kamorea. 
rl·laa e lafaaaloDea da la a»n«ra, por artnlaaa 7 rebeldea 
«aa aeaa, aa aaran pr«nte 7 radlaalatente eon laa PILSOUI 
amu·Ttf Mt Da. •OÏT»», «ae aen la madleaelón dapnra-
UTB Maal 7 perfeata porqaa aaMaa revanerando la taucre. 
la reaBeraa. auaataa todaa laa anarglaa dal ortanlaino 
r faaaataa la MLlad, reaoWlendo en krere tlempo todaa laa 
ilaeraa, lacaa, vranoa. fordaaoloa, aaparaelón de lae MQ-
•aaaa, aatc» del eaboBo, Inlaiaaolonaa en ceDeral. ata.. que-
daade la plal Unpla 7 resenerada, al eaballo brlflanta 7 
lapleae. ao dajando en el errenlamo haeflaa del paeado. 
Tant. t laaagui aaiaea. 
Ï»B1LIDAD HBBTlOSAi 
Jatpalaacia (falta de »lcor aen al), potaeiaaai «oetumas. 
aiaarmelerrae (p4rdldaa aenlnaleal. comancío mantal. p<r-
«da da einsoris. dolor da aakaao. virtigoi, Asbilíd*d mut-
«bler, tmtigm «arporat, tambloraa. polplloatoKai, Irs·tonu· 
aarataMf da la majar 7 todaa laa BanlfeataMlonea da la 
^aeraataaia, • ajoleailento oerrloao, por erónlaaa 7 rabel-
taa «se aaaa, aa aaran pronto 7 radlealmente eon laa Oaa-
•ui lataoULH au Da. Boira*. — MAa qne on medloamanto. 
aoa aa aliaa·nto aoacelal del eerebro, niédala 7 todo el ala-
taaia naralcee, indiaadaa eapaelalmeole a loa egoladoa en la 
(araatad per tode elaae da eiaeeoe (rlejoa ela afloa). para 
naaperar íntecramente todaa aoa fnnclonea 7 aonaerrar 
. - l a extrema rejea, aln rloleotar el onanlamo, al rlcor 
Kxaal prspia da la adad. —Tma, ( i m i t i maca 

Aaaaui urtoaire 1 Bijo de Jou fidel 7 Blkaa. S. aa 0., 
Raataada, tl , Baraalona.—Tam: Sapaid, Bambla de laa 
'lataa. 141 fermaele Oalar», Prlneeea, T, 7 prlnaipaOae far-
aaalaa ta BapaBa, Portaré» 7 Amérlo». 
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SULFURETO CABALLE80 
PaODOCIB PATIHTAT COBT»A U CARKA (ROHTA; 

Staee dear fe deaaparMxar hi SARNA ca 10 BÜBUU 
bcaccaficu acnpra d* laa t«ü»adaai . Comte da l'Ae­
aa l{, a ímero Bé, Barceloaa. I Conirr* d'EapcdScx 

CALCETINES REF0RZA0OS 
Lar.lTiMi N E V E R R I P {fabricació» aitmw) 

Mala-cabraa RÀPID. L a ruïna de loa peafcirea. A la 
primera vegada, R. I . P.-LA MUNDIAL, Eapaltar, i. 
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TISANA PUIG (Antiblenorràgica) 
VtuïBsiieato ekcex para la total curadóo en pocoa dia* 
Sa la B L E N O R R A G I A (purgadonca) y demài dolea-
«taa del aparato génllo-urinario. VIKTA : Dr. Ferrer-
Kdfalà, Farmàcia de la Crus, aSalue», Viuda de Al-
daa. Fraadaco Puig, y demàs Farmadaa. Barcelona. 

D O N E S ! ! 
Mai passareu una MALA SETMA­
NA si preneu els sellos graduats 

Per correu, 2'50 pessetes. Laboratori SuaAa, Escu-
dellers, 8, Barcelona.—Es venen a les farmàcies i 
centres d'específics. 

O B R E R S ! ! 
APLICACIÓ DEL 606 i 914 GRATIS 

B A N Y S N O U S , 5, I.» 

l l L L i S O S S A H . P*™ l> c s n a é o radical y en pflepa diaa de b BLENORRAGIA 
— ' (pnrgadAn) y toda daae de infcrrintwa en las Viaa Urinaríaa, poa 
"••Mca f trémcaB que acan, çalmaodo a laa pcimeraf tomaa, pot aa acaót asestísitr, toda cjana 
9% Bh | inr iM c imtacxoea piodaddas par ia m t n t ú . 

h M a e , Beatta Ti Bt. PanM. 
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—A mi, la dona em fa passar molt males nits. Com que cada nit se m'aixeca tres o quatre vegades. 


